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Chambre 
des Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordi,ers 

]3 AVRIL 1949. 

PROJET DE LOI 

sur les pensions de dédommagement aux victimes 
· civiles de la guerre l 940~, 945 et à leurs ayants droit. 

, 
AMENDEMENTS 

PRESENTES PAR MM. PARISIS 
ET DE SWEEMER. , 

ART. 2. 

Les 2• et 3° alinéas du 1 ° aont remplacés par ce qui auit 

(( Sont considérés comme déportés par./' ennemi les per­ 
sonnes reconnues -comme tels par les commissions de con­ 
trôle prévues à l'arrêté-loi du 24 décembre 1946 organisant 
le statut des déportés pour le travail obligatoire Je la 
guerre /940-1945. 

11 Toute demande de pension peut être considérée d' of­ 
fice comme une demande relative à ce statut. n 

ART. 5. 

Remplacer l'article 5 par .le texte suivant : 

H Les victimes dont la faute personnelle entre dans les 
causes du dommage, de même que leurs ayants droit, 
pourront prétendre au bénéfice de la présente loi, excepié : 

11 /) lorsque le fait ou la faute -de la victime constitue 
une infraction au Code pénal non_ sujette à amnistie en 
vertu de l'arrêté-loi du. 20 septembre 1945; 

,Voir : 
672 (1947-1948) : Projet de loi. 
·186, 283 et 361 : Amendements, 

13 ÄPRIL 1949. 

WETSONTWERP 

betreffende de vergoedingspensioenen toe te kennen 
aan de. burgerlijke slachtoffers van de oorlog 1940• 

1945 en aan hun rechthebbenden. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN PARISIS 
EN DE SWEEMER. 

ART. 2. 

De 2•• en 3<1• alinea's van het 1 ° worden vervangen door 
wat volgt: 

« Worden als door de vijand weggevoerde arbeiders 
beschouwd, de personen die. als zodanig worden erkend 
door de conirôlecotrimisslên voorzien door het Konin}e}ijk_ 
besluit van 24 December 1946 waarbij het statuut van de 
gedeporteerden voor de verplichte arbeidsdienst tijdens de 
oorlog /940-1945 wordt ingericht. 

11 El~e aanvraag om pensioen mag ambtshalve worden 
aangezien als een aanvraag met betrek_k_ing tot dat statuut. » 

ART. 5. 

Artikel 5 vervangen door volgende tekst : 

« De slachtoffers wier persoonlijke fout mede oorzaak 
is van de schade, alsmede hun rechthebbenden, kunnen 
op het voordeel van deze wet aanspraab, maken, behalve: 

>J I) wanneer de daad of .de Jout van het slachtoffer een 
inbreuk op het Wetboek van Strafrecht u{tmaak_t, die ~rach­ 
iens de besluituiet van 20 September 1945 niet voor am­ 
nestie vatbaar is; 

Zie: 
672 ( 1947~ 1948) : Wetsontwerp. 
186, 283 en 361 : Amendementen, 
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» 2) lorsque les circonstances Jans lesquelles la faute 
ou l'imprudence a été commise n'expliquent ou n 'atté­ 
nuent pa; cette [auie. ou imprudence. » 

ART. 7. 

Le 5° est remplacé par ce qui 11uit : 

u Les ayants droit de personnes placées dans les caté­ 
gories I, 2, 3 et 4 ci-dessus. n · 

ART. 8. 

Le11 tensions prévues pour les invalidités de 10 et 15 % 
sont portées respectivement à 2 et 3. 

ART. 11. 

Le paragraphe 3 est modifié comme suit : 

, t< Les grands invalides mutilés à 100 % .d'invalidité ont 
droit à une indemnité fixe annuelle déterminée ci-après: 

Montant des indetrmîtés. 

5, 7, 8 Défiguration (sans cécité) . 
309, 310 Amputations : perte totale de deux 

membres ou d'un membre et d'un 
pied ou d'une main · . 

Perte totale des mains ou des avant- 
bras . 

·· ,, 2) wanneer de omstandigheden waa,i"n de fout of de 
onvoorzichtiJheid werden begaan die /out of onuoor­ 
zichtigheid niet. ver~lar<in of oemënderen. » 

ART. 7. 

Het 5° wordt vervàngen door wat volgt : 

u De rechthebbenden van de personen die onder de cate­ 
gorieën I, 2, 3 en 4 hierboven werden gerangschi'l(t. » 

ART.·8. 

De voor de invaliditeiten van 10 en 15 :% voorsiene 
spanningen worden ondeneheidenlijk op 2 en 3 gebracht. 

ART. 11. 

Paragraaf 3 wordt gewijzigd als volgt : 

311 a 
b 

3] I C 

311 d 
312 
313, 314 

Perte d'un bras et d'un avant-bras 
Désarticulation des deux épaules ... 
Perte des deux pieds . .. .. . . .. . .. 
Perte des deux membres inférieurs à 

des niveaux divers . .. . .. . .. .. . .. . 

315 

316 

· Perte des cinq doigts de chaque main. 

Perte de quatre doigts de chaque main. 
Perte de trois membres ... 
Perte de quatre membres 

Paralysies : 

H Verminkte zwaar-invaliden, met 1001% invaliditeit, 
hebben recht. op ~en oœste jaarlijl?_se vergoeding zoals hier­ 
onder wordt vastgesteld: 

Bedrag van de vergoeding, 

V erminking van liet gelaat (zonder 
blindheid) . . . . .. .. . .. . . . . . . . . . . . .. 10.000 

Afzéttingen : totaal verlies van twee 
ledematen of van één lidma~t en van 
één voet of één hand ... ... ... .•. 12.000 

Totaal verlies van de handen of van 
de voorarmen... . .. ... ... . .. . .. ... 14.000 

Verlies van één arm en van. één voor- 

Quadriplégie .. . .. . .. . . ,. .. . . .. . .. . .. . .. 
Paraplégie et hémiplégie .. . .. . . .. ., .. . .. 
723, 728 Cécité .. . .. . .. . .. . . .. .. . . .. .. . 

5, 7, 8 
10.0001 

309, 310 

12.000 
311 a 

14.000 b 
311 C 

15.000 
20.000 1311 d 
10.000 312 

313, 314 
11.000 

315 
12.000 

316 
8.000 

20.000 
25.000 

... fr. 20.000 
10.000 
25.000 

l> Ces diverses indemnités peuvent se cumuler le cas 
échéant. » 

arm . 
Ontwrichting van beide schouders 
V er lies van , beide voeten . . . . . . . .. 
Verlies van beide onderste ledematen 
op verschillende hoogte . . . . . . . . . . . . · 11.000 

Verlies van vijf vingeren aan elke , 
hand... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 12.000 

15.000 
20.000 
10.000 

Verlies van vier vingeren aan elke 
hand . 

Verlies van drie ledematen 
Verlies van vier ledematen 

Verlamming: 

Quadriplegie . . . . .. 
Paraplegie en hemiplegie 
723, 728 Blindheid . 

8.000 
20.000 
25.000 

20.000 
10.000 
25.000 

>> Deze verschillende. vergoedingen k_unnett, in voorko­ 
mend geval, worden samengeooegd, >> 

ART. 14. ART. 14. 

Le 5° est modifié comme 11uit: 

(( Les frères et sœurs âgés de moins de 16 ans, orphe- · 
lins de père et mère dont la victime était le soutien. 

Het 5° wordt gewijzigd ale volgt : 

« De broeders en zusters van minder dan 16 jaar oud 
die volle wezen zijn en van -wie het slachtoffer -de. steun 
was. 
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» La limite d'âge disparaît pour les frères ou sœurs 
physiquement incapables dès avant cet âge, de pourooir 
à leur subsistance. 1) 

ART. 15. 

1 . - Le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit : 

u La pension des oeufs ou des veuve; qui contractent 
un nouveau mariage est supprimée à partir du premier 
four du trimestre qui suit le remariage. H 

2. - li est ajouté un paragraphe 4 libellé comme suit : 

u Les pensions de oeufs ou de veuves sont majorées 
de 25 % lorsque la victime décédée a été reconnue déporté 
ou réfractaire au set s des arrêtés-lois du 24 décembre 1946, 
organisant .Ze statut des résistants civils et des' réfractaires, 
et celui des déportés pour le travail obligatoire de la guerre 
1940-1945. '' 

ART. 16. 

1 . - Le 2° alinéa du paragraphe 2 est remplacé par ce 
qui suit : 

(c Cette pension est payée jusqu'à ce que le plus jeune 
des enfants ait atteint l'âge de 21 ans et est m.ajorée de 
20 % lorsque la victime décédée est reconnue déporté ou 
réfractaire au sens des arrêtés-lois du 24 décembre !946, 
organisant le statut des résistants-civils et des réfractaires, 
et celui des déportés pour le _travail obligatoire de la guerre 
1940-1945. " 

2. - Il est ajouté un paragraphe 6 libellé comme suit : 

1< Lorsqu'une pension accordée e'!- Vertu de l'article 15 
s'éteint par décès ou indignité Je la veuve et qu'il existe . 
au moment de l' extinction, des enfants de la victime 
susceptibles de revendiquer le bénéfice du présent article, 
la pension d' orphefin leur est consentie d'office à la date 
où la pension de veuve a cessé d' être due. ,, 

ART. 17. 

1 . - Au premier alinéa les mots repris ci-dessous sont 
supprimés ainsi que les littéras a} et b) : 

<< Et pour autant qu'il soit satisfait à l'une des condi­ 
tions suivantes. ,, 

2. - Le paragraphe 1 '' est complété par ce qui suit : 

« La pension d'ascendant ne sera pas accordée s'il 
existe' une veuve ou des orphelins dans le chef du décès 
de la victime. n 

>J De leeftijdsgrens vervalt voor Je broeders of zusters 
die vóór die leeftijd lichamelijk_ qngeschikt waren om in 
hun onderhoud te Voorzien. ,, 

ÄRT. 15. 

1 . - Paragraaf 3 wordt v.ervangen door wat volgt : 

,, Het pensioen van de wed~wnaar~ of weduwen die een 
nieuw huwelijk aangaan, Wordt afgeschaft te rekenen van 
de eerste dag· van het trimester na het nieuwe huwelijk >L 

2. - Een paragraaf 4 toevoegen luidend als volgt : 

(( De pensioenen van weduwnaars of weduwen Worden 
met 25 % oerhoogd, wanneer het overleden slacl1tof/e.r als 
weggevoerde of werkweigeraar werd erkend in de zin der 
besluitwetten ,van 24 December /9'46 waarbij het statuut 
van d~ burgerlijke ureersianders en werk_w

0

eige.raars en het 
statuut van de gedeporteerden V'oor de verplichte arbeids­ 
dienst iiidens de oorlog 1940-1945 worden ingericht. n 

ART. 16. 

1 . - De 2<1° alinea van paragraaf 2 wordt vervangen 
door wat volgt : 

(l Dft pensioen wordt betaald totdat het jongste kind 21 
jaar oud is en het wordt verhoogd met 20 1% wannee.r het 
overleden slachtoffer al; weggevoerde of werk.weigeraar 
Wordt erkend in de zin der besluitwetten van 24 December 
1946 waarbij het statuut van de burgerlijke ureersianders 
en werk_y>eigeraars en dit van de gedeporteerden voor de 
verplichte arbeidsdienst tijdens de oorlog 1940-1945 Worden 
irgerichi, n 

2. - Een paragraaf 6 toevoegen, luidend als volgt : 

<< Wanneer een krachtens artikel 15 toegekend pensioen 
vervalt wegens overlijden of onwaardigheid van de weduwe 
en wanneer er, op het ogenblik van het verval, kinderen 
zijn die het voordeel van dit artikel zouden kunnen opeisen, 
wordt het wezenpensioen hun ambtshalve toegekend op de 
datum dat het weduwenpensioen niet meer verschuldigd 
was. >l 

ART. 17. 

1 • _..:_ ln de eerste alinea, worden de woorden: 

C< En· voor zover aan een van de volgende voo;waarden 
wordt voldaan n 

alsmede littera' s a) en b) weggelaten. 

2, - De 1 •t• paragraaf wordt aangevuld met wat volgt : 

<C Het pensioen van ascendeni wordt niet toegekend in­ 
dien er een weduwe of wezen in hoofde van het overlijden 
van het slachtoffer zijn. n 
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ART. 18. 1 ART. 18. 

1 . - Le 2" paragraphe est complété comme ,uit : 1 1. - De 2d• paragraaf wordt aangevutd ats volgt : 

11 De lee/tijdsgrens oeroal! voor het k_înd dat reeds v6ór 
de leeftijd van /6 jaar niet in staat was orm in zijn onder­ 
houd te voorzien. >> 

u La limite d' 8gc disparatt pour r enfant physiquement 
incapable, dès avant l'âge de 16 ans, de pourvoir à sa 
subsistance. 11 

2. - Il est prévu un paragraphe 3 dilant : 

<< La pension prévue au premier alinéa du présent arti­ 
cle est majorée de 40 % lorsque la vktime décédée a été 
reconnue déporté ou réfractaire au sens des arrêtés-lois du 
24 décembre 1946 organisant le statut des résistants civils 
et des réfractaires et celui des déportés pour le travail 
obligatoire de la guerre 1940-1945. 11 

ART. 19. 

Lei deux derniers alinéas sont supprimés. 

ART. 19bis (nouveau). 

Ajouter un artic1e 19bis libellé comme suit : 

<< Les pensions prévues aux articles 14 et suivants peu­ 
vent attribuées aux épouses, aux en/anis, aux ascendants 
ou aux frères et sœurs des disparus, à condition que cette 
disparition se soif produite au cours d'un combat, d'un 
bombardement ou de tout autre événement dû à l'état de 
guerre et pour autant qu'elle soit imputable à la déporta­ 
tion ou au réjractoriat tel qu'il est défini dans les arrêtés­ 
lois du 24 décembre 1946 organisant le statut des résis­ 
tants civils et des réfractaires, et celui Jes déportés pour 
travail obligatoire de la guerre 1940-1945. ·>, 

ART. 21. 

Le 2• alinéa est supprimé. 

ART. 22. 

Le texte de l'article est remplacé par ce qui suit : 

H Les pensions d'invalidité sont accordées, refusée.s ou 
reuisées conformément aux règles suivantes: 

n. 1) Le requérant dont la demande de pension ou de 
reoision pour aggravation est susceptible d' Jlre prise en 
considération au sens de l'article 8, est soumis à une 
expertise médicale par les soins du Ministère de la Santé 
Publique (Of/ic'e médico-légal). 

>) Les degrés d'invalidité sont fixés, tant en première 
Instance qu'au degré d'appel, conformément au barème 
officiel belge des invalidltés. 

2. - Er wordt een 3°1• paragraaf voorzien luidend al, 
volgt: 

« Het in de eerste alinea van dit artik_el voorziene .pen­ 
sioen wordt met _40 % verhoogd, wanneer het overleden 
slachtoffer als weggevoerde oJ Werkweigeraar wordt er~end 
in de zin der besluitwetten van 24 December 1946 waarbij 
het statuut van de burgerlij~c uieerstanders en werk.wei­ 
geraars en dit van de gedeporteerden · voor de verplichte 
arbeidsdienst tijdens · de oorlog 1940-/945 Worden in­ 
gericht. 11 

ART. 19. 

De laat.te twee alinea'• weglaten. 

ART. 1%is (nieuw). 

Ëen artikel 19bi~ toevoegen, dat luidt al, volgt : 

r, De bij artikelen /4 en volgende voorziene pensioenen 
k_unnen · verleend worden aan de echtgenoten, kinderen en 
ascendenten of aan de broeders eh zusters van de vermiste, 
op voorwaarde dat .fi vermissing voorgekomen is tijden; 
een gevecht, een bombardement of om' 't èven welke 
an.dere aan Je staat van oorlog te wijten gebeprtenis en 
voor zover zij toe te schrijoen; is aan de deportatie of aan 
de wer~weigering, zoals bepaald in de besluitwett~n vaii 
24 December 1946 houdende inrichting van · het statuut 
van de burge~lijl{_e œeersianders en Werkweigeraars en 
van dit van de gedeporteerden voor de verplichte arbeids­ 
dienst tijdens de oorlog 1940-1945. n 

ART. 21. 

De 2d• alinea weglaten. 

ART. 22. 

De tekst van het artikel wordt vervangen door wat 
volgt: 

u De invaliditeitspensioenen worden toegek_end, ge­ 
.,weigerd of gewijzigd, overeenkomstig de volgende regelen: 

(< l) De aanvrager wiens aanvraag om pensioen of om 
herziening wegens verergering overeenkomstig artikel 8 
in aanmerking k_an genomen Worden, wordt door toedoen 
van het Ministerie van Volksgezondheid (Gerechielijk­ 
Geneesk_undige Dienst aan een geneeskundige expertise 
onderworpen. , 

>> Zowel in eerste aanleg als in hoger,·. beroep worden 
de invaliditeitsgraden oastgesteld, overeenkomstig de offi­ 
ciële Belgische schaal tot VQ8tstelling van de graad oan 
in validiteit. 
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>l 2) Dès qu'il est saisi du rapport de l'expertise prévue 
qu premier paragraphe, le Ministre qui a les pensions 
dans ses attributions peut, si les titres à pensions parai.s­ 
sent établis, Jaire payer au requérant une avance légale a 
l'intégralité de la pension prévue pour le degré d'invalidité 
reconnu. 

H L'ensemble des avances ainsi payées oient en déduc­ 
tion des arriérés éventuels des pensions. Si le total des 
avances est supérieur aux dits arriérés, l'excédent reste 
acquis à l'intéressé, à moins qu'il ne soit établi par les 
commrsswns tné» ~s au paragraphes 3 et 4 ·que la 
demande de pensions est dénuée de fondements. 

n 3) Le dossier partiellement constftué par l' Adminis­ 
tral!ion des Pensions est transmis à une commission de 
première instance, qui a pour mission Je le compléter et 
de statuer au premier degré sur les éléments de fait sui­ 
vants: 

H a) la qualité d' ayant droit; 
ll b) les conclusions à tirer des éléments de preuve d' ori­ 

gine produit pour chaque blessure, impotence ou maladie 
que l'intéressé fait valoir; 

» c) le degré total d'invalidité à attribuer en se fondant 
sur les conclusions du rapport d'expertise; 

>l d) la cause de l'invalidité, au sens de l'article 8, pre­ 
mier paragraphe; 

» e) la date à laquelle la pension prendra éventuelle­ 
ment cours; 

H f) l'indemnité éventuelle du requérant. 

)l La commission statue sur pièces. Èlle peut toute/ois,. 
si die le juge nécessaire, entendre l'intéressé. Elle l'entend 
toujours avant de prononcer le rejet total ou partiel de la 
demande. 

H Elle propose l'octroi de la pension ou rejette la de­ 
mande._. 

n 4 )Les décisfons de la commission précitée· peuvent 1 >> 4) Tegen de beslissingen van voormelde commissie 
faire l'objet d'un recours: k_an er hoger beroep ingesteld worden: 

>l de !'-intéressé, dans le délai de 60 jours à dater de la 
notification de la décision; 

» du ministre qui a les pensions dans ses attributions, 
dans le mJme délai, à partir de la réception du dossier 
contenant la décision. 

>1 Le recours est porté devant une comtrdssiot: d'appel 
qui entend le requérant dans ses moyens, et éventuelle­ 
ment, après conclusions nouvelles de l'Office médico-légal, 
statue en dernier ressort sur les éléments de fait prévus 
au paragraphe, 3. La décision comporte proposition finale 
de la pension ou rejet de la demande. 

>> 2) Zodra het verslag van de bij paragraaf 1 voorziene 
expertise is.voorgelegdaan Je Minister.tot wiens bel)oegd-. 
heid de pensioenen behoren, kan deze, zo het recht op. 
pensioen oadgesteld schijnt, aán de aanorager een voorp 
schot doen betalen Jat gelijlc is aan het oolle b.edrag van 
het pensioen voorzien voor de erkende invaliditeitsgraad.· 

>> Het gezamer.lijl( bedrag der aldus betaalde voor­ 
schotten k_omt in mindering van de eoentuêle pensioen 
achterstallen, Bedraagt het totaal dèr aoorschodet» ~eer 
dan bedoelde achterstallen, dan blijft het teveel aan de 
belanghebbende verworven, tenzij er door de bij para­ 
grafen 3 en 4 voorziene commissies vœtgesteld wordt dat 
de pensioensaanoraag ongegrond is. 

>> 3) Het door het Butuur der Pen.sioenen gedeeltelijk 
samengesteld dossier wordt ooergemaakt aan een eom­ 
missie van eerste aanleg, die gelast is het aan te vullen en 
in eerste aanleg uitspraak ·le doen over de oolgende [eite-: 
lijke punten: 

1l a) de hoedanigheid van rechthebbende; 
» b) de besluiten welke dienen getrokken uit de ge­ 

gevens inzake , bewijs van oorsprong óerstrek_t voor. elke 
k_wetsuur, gebrek_keliikheid of ziekte welke de belang­ 
hebbende doet gelden; 

>> c) de totale graad van inval.iditeit welke dient toe­ 
gek.end op grond van de besl-iien van het verslag der 
expertise; ' 

ll d) de oorzaak van de invaliditeit in de zin van para- 
graaf 1 van artik_el 8; . 

11 e) de datum waarop het eventueel pensioen zal in­ 
gaan; 

>> f) de eventuele onwaardigheid van de aanvrager. 

» De commissie beslist op stuk.ken. Indien zij het nodig 
acht, mag zij echter de belanghebbende horen. Zij hoort 
hem altijd oooraleer de aanvraag geheel of ten dele af te 
wijzen. 

» Zij stelt uoor het pensioen te verlenen of zij wijst de 
aanoraag af. 

» door de belanghebbende, binnen een termijn van 
zestig dagen, te rekenen van de betek_ening van de. 
beslissing; 

» door de Minister tot wiens bevoegdheid de uergoe­ 
dingapensioenen behoren, binnen dezelfde termijn, te re­ 
k.enen oan de ontvangst van het dossier dat de beslissing 
bevat. 

» Het hoger beroep wordt voorgelegd a{]n een. com­ 
missie Vllfl beroep, welke de aanvrager in zijn middelen• 
hoort en, eoentueel, na nieuwe besluiten van de Gerechte­ 
lij/e.-Geneesk_undige Dienst over de bij paragrM/ 3 voor, 
ziene feitelijke punten in laatste· aanleg. uiltpraak. doet. 
De beslissing • behelst de eirrdvoordracht tot pensioen- ., 
nering of afwijzing der aanvraag: · 
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>> 5) u: décisions régulièrement prises par les com­ 
missions précitées· servent de base à r drrêté de collation 
de la pension que 'prend le Ministre qui a 'les pensions 
dans ses . attr! butions. · · . 

· n En cas de contestation de la Cour des Comptes, le 
Ministre 'qui. a les pensions dans ses att;ibutions peut 
exercer l~ recours prévu au paragraphe' 4 et dont il n'aurait 
pas fait usage. Si ce recours a déjà été exercé il est fait 
usage de la procédure prévue à l'article 40 ei,' au besoin, 
le dernier alinéa de l'article 28 est appliqué. >> · 

ART. 23. 

Relriplacer le texte de l'~rtîèle' 23 par ce qui suit ; 

cr Lorsqu'il résulté à suffisance des éléments jófr1ts à la 
dëm'i!:nde prise en considération que les titres à la pension . 
de veuves, d'orphelins ou d'ascendants sont ·certains, le 
Ministre qui a les pensions dans ses attributions prend 
immédiatement· l'arrêt/ de collation nécessaire. 

· •;> Dans tous les 'mitres cas, le dossier est soumis aux 
commission« compétentes pour être examiné, conformé­ 
ment à la procédure prévue pour les pensions d'invalidité 
à l'orticle 22 (devenu 23), paragraphes 3, 4 et 5. 

ART. 24. 

Remplacer le texte de l'article 24 par ce qui suit : 

cc Les êoinmissions prévues à l'article·22 sont constituées 
par le Ministre qui a .les pensions dans ses attributions et 
quien rè?le la iaridiciion terriicriale, 

11 Elles comprennent: 

» a) des commissions de pension de première instance; 
J> b) une commission d' appèl de pension qui siège à 

Bruxellés, 

» 1) Chaque commission des pensions de première in­ 
sidnce est présidée par un magistrat de première instance 
désigné sur proposition du Ministre de la [usiice. · En 
accord avec le Ministre qui a les pensions dans ses attri­ 
butions, le président divise la commission en. autant de 
chambres qu'il sera né~essaire et détermine, s'il y a lieü, 
les attributions respectives de chacune d' elled. Il 'préside 
l'une des chambres ainsi formées. , 

ll La présidence des autres chambres est confiée à des 
vice'~présidents, qui sont des magistrats de première in­ 
startce· .. Chaque chambre comprend, outre son Président, 
quatre ~embres, à savoir: un comtnissàirede l'Etat; un 
médecin désigné par le Ministre, et deux membres des 
associations · représentatives d'es Victimes 'civiles ·de la 
guerre, dont tin arr~té roya.I dressera la liste. 

>> 5) De door voormelde comrnissfes regelmatig getroffen 
beslissingen dienen tot grondslag uoor het besluit tot toe. 
k_enning van het pensioen, dat genomen wordt door de· 
Minister tot wiens beQoegdheid de. pensioenen behoren. 

,, ln geoal · ()an betwisf.ing door hèt Rekenhof, k,an de 
Minister tot wiens beooegdheid de pensioenen behoren het 
bij paragraaf 4 voorziene hoger beroep instellen, zo hij 
daarvan geen gebruik, gemaakt heeft. Weid· dit _recht oo 
hoger beroep reeds uitgeoefend, dan wordt de bij arii­ 
kèl 40 voorziene procedure gevolgd en, desnoods, de laat­ 
ste alinea van artikel 28 toegepast. » 

ART. 23. 

De tekst van artikel 23 vervangen door wat volgt : 

)> Wanneer uit dé gegevens gevoegd bij de in aan­ 
merking genomen aanvraag voldoende blijl{t dat de rech­ 
ten op het uieduuien-, uiezén- of ascenderdenpensioenen 
v.astslaan, treft de Minister tot wiens bevoegdheid de pen­ 
sioenen behoren onmiddellijk het vereiste toekennings­ 
besluit. 

>> ln al de andere geoa/len wordt het· dossier aan .. Je 
beooegde commissies voorgelegd, om overeenkomstig de 
b# paragrafen 3, 4 en 5 van artikel 22 ( dat artik,el 23 is 
geworden) voor de invaliditeitspensioenen voorziene pro­ 
cedure te worden onderzocht. 

ART. 24. 

De tekst van artikel 24 vervangen door wat volgt : 

>> De bij artikel 22 voorziene 'commissies worden in­ 
gesteld door de Minister tot wiens bevoegdheid de pen­ 
sioenen behoren; haar plaatselijk rechtsgebied wordt even­ 
eens door hem geregeY. 

,, Er bestaan : 

>l a) comrrussres voor pensioenen van eerste aanleg; 
>l b) een commissie .,van beroep voor pensioenen, die 

te · Brussel zetelt. 

» /) Elke comrrussre voor pensioenen wordt ooorge­ 
Z<:!len· do'or een magistraat van eerste aanleg aangewezen op 
de voordracht van de Minister van:Ju.stitie. ln oóerlegÎ'Tiet 
de Minister tot wiens bevoegdheid de oergoedingspen­ 
sioenen behoren, ·ve~dedt de voorzitter de commissie in 
zovve( ka~ers 'áls ~r nodig z,îjn en b~pa~lt hij desnoods 
de onderscheidenlijke bevoegdheden· . vá~ e·l~e dezer 
kamers. Hij zit een der aldus gevormde kamers voor. 

l> Het Voorzitterschap der andere kamers wordt toe­ 
verlrotii.vd áan· ondèrvoorzitters, 'die 'magistraten van eerste 
aanleg zijn. Elke kamer bestaat, 'buifon haar tJoorzittér, · 
uit vier leden, name/tik: een Staatscorrimissaris, een door 
de Minister aangewezen geneesheer, en twee· zeden van 
de meest representatieve oerenlgingen van burgerlijke 
oorlogslachtoffers waarvan een Koninklijk_ b-csluit de lijst' 
zal l)C.~tstellcn. 
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)> 2) Les dispositions du paragraphe premier sont appfî. 
cables à la commission d'appel des pensions de réparation. 
T outejois le président et le oice-présideni sont toujours 
des magistrats e/feétifs ou honoraires. L'organisation et le 
fonctionnement de la cbmmission .d'appel sont réglés Jans 
la mesure où la présente loi n'y déroge pas, par Parreté 
royal du 15 septembre 1945 déterminant la procédure en 
matière de réparation des dommages résultant ,de la guerre 
et pœr les dispositions légales auxquelles cet arreté se 
réfère. » 

,, 2) De bepalingen van para,graaf 1 zijn toepasselijk, op 
de commissie van beroep voor de vergoedingspensîoenen. 
De voorzitter en de. ondervoorzitters i:ijn · echter altijd 
effectieve of ere-magisiroien, De organisatie en de we,~ 
k,ing van de cornmissie van beroep. worden geregeld, voor 
zover deze wet er niet van afwijkt, door het Konink_lifk 
'bêsluit van 15 Septerri.ber1 1945, tot vaststelling ôdn de 
procedure ·inzake vergoeding voor oorlogsschade en ·Joor 
de wetsbepalingen, naar dewelke dit, besluit verwijst. >> 

A. PAftlSIS, 
A. DE SWEEMER. 


